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Теми та питання для опрацювання
ТЕМА 1.
1)   Особливості перекладу  пасивних конструкцій( пасивний стан) 2
2)  Вправи на переклад (4-6. Корунець " Theory and Practice of Translation)
Література та джерела
1)  І.Бик , "Основи перекладу для  студентів факультетів міжнародних відносин: навчальний посібник"
2) І. Корунець " Theory and Practice of Translation"
Форма контролю  письмовий переклад
Термін звітності 24/04/2020-31/04/2020
 
ТЕМА 2.
1)  Особливості перекладу дієприкметникових комплексів
2)  Переклад  незалежного дієприкметникового комплексу
3)  Вправи на переклад (4-8, І. Корунець " Theory and Practice of Translation )
Література та джерела
1)  І.Бик , "Основи перекладу для  студентів факультетів міжнародних відносин: навчальний посібник"
2) І. Корунець " Theory and Practice of Translation"
Форма контролю презентація
Термін звітності 31/04/2020-11/05/2020
 
ТЕМА 3.

1) Особливості перекладу артикля
2) Вправи на переклад (1-6 І. Корунець " Theory and Practice of Translation )
Література та джерела
1)  І.Бик , "Основи перекладу для  студентів факультетів міжнародних відносин: навчальний посібник"
2) І. Корунець " Theory and Practice of Translation"
Форма контролю презентація
Термін звітності 11/05/2020-21/05/2020
 
Тема 4
1)   Особливості перекладу  артикля 2
2)  Вправи на переклад (. Корунець " Theory and Practice of Translation)
Література та джерела
1)  І.Бик , "Основи перекладу для  студентів факультетів міжнародних відносин: навчальний посібник"
2) І. Корунець " Theory and Practice of Translation"
Форма контролю  письмовий переклад
[bookmark: _GoBack]Термін звітності 21/05/2020-31/05/2020

